METAL CABLE CS
NAVOD K POUZITI

Dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek Epico PD
Metal Cable 1.2m. Véfime, ze budete s timto produktem
spokojeni.

Popis p!
Material: ocelové opletenti, hlinikové konektory
Délka: 1.2m

Lightning vystup: 2.4A

USB-A: 2.0A

Podporuje prenos dat az 5Gb/s

Obsah baleni
Tx Epico Metal Cable
Tx Navod k pouziti

METAL CABLE SK
NAVOD NA POUZITIE

Dakujeme, 7e ste si zakupili nas vyrobok Epico PD Metal
Cable 1.2m. Verime, ze budete s tymto produktom
spokojni.

METAL CABLE HU
HASZNALATI UTMUTATO

Készonjik, hogy céglink Epico PD Metal Cable
1.2m termékének megvasarlasa mellett dontott.
Meggyb6zédésiink, hogy elégedett lesz céglink termékével.

Popis p! Atermék leirasa

Material: ocelové opletenie, hlinikové konektory Anyag: acél fonas, aluminium csatlakozok
Délka: 1.2m Hossz: 1.2m

Lightning vystup: 2.4A Lightning kimenet: 2.4A

USB-A: 2.0A USB-A: 2.0A

Podporuje prenos dat az 5Gb/s Max. 5Gb/s adatatvitel timogatasa
Obsah baleni A las tartalma

1x Epico Metal Cable
Tx Navod na pouzitie

1x Epico Metal Cable
1x Hasznalati Gtmutato

pet i pokyny

1) Kabel pouzivejte pouze k tomu uréenym dcéeldim
av souladu s technickymi specifikacemi.

2) Mechanicky poskozeny kabel nepouzivejte
a nepfipojujte k elektrické siti.

3) Nevystavujte vyrobek vihkosti ani pffli§ nizkym ¢&i pfilis
vysokym teplotdm.

4) Kabel neohybejte, nenamahejte ani jinak mechanicky
neposkozuijte.

5) Udrzujte mimo dosah déti.

ped é pokyny

1) Kébel pouzivajte iba na to uréené Gcely a v stlade
s technickymi $pecifikaciami.

2) Mechanicky poskodeny kabel nepouzivajte
anepripajajte k elektrickej sieti.

3) Nevystavujte vyrobok vihkosti ani prilis nizkym ¢i prilis
vysokym teplotdm.

4) Kabel neohybajte, nenamahajte ani inak mechanicky
neposkodzujte.

5) Udrzujte mimo dosahu deti.

Bi: agi itasok

1) A kébelt kizarélag rendeltetésszeriien, a mészaki
specifikacidval dsszhangban hasznalja.

2) Afizikailag sérilt kabelt ne hasznalja, és ne
csatlakoztassa elektromos halézathoz.

3) Ne tegye ki a terméket se nedvesség hatasanak, se tul
alacsony vagy tul magas hdmérsékletnek.

4) Ne térje meg a kabelt, és mas modon se okozzon
benne fizikai kart.

5) Gyermekekté| tavol tartandé.

Vylouceni odpovéd i

Tento kabel je uréen pouze pro pouZiti ve spojeni

s vhodnym zafizenim. Vzdy pfed prvnim pouzitim kabelu
anového zafizenf ovérte jejich vzéjemnou kompatibilitu.
Vyrobce nenese zadnou odpovédnost za pripadnou
$kodu na zafizeni zplisobenou nespravnym pouzitim
tohoto produktu.

Karfelelé kizarasa

vy P
Tento kabel je urceny iba na pouzitie v spojeni' s vhodnym
zariadenim. Vzdy pred prvym pouzitim kabla a nového
zariadenia overte ich vzéjomnu kompatibilitu.

Vrobca nenesie Ziadnu zodpovednost za pripadnu
$kodu na zariadeni spdsobent nespravnym pouzitim
tohto produktu.

Ez a kdbel kizérélag megfeleld késziilékkel hasznalhato.
A kdbel és az (j eszkdz elsé hasznélata el6tt mindig
ellendrizze le azok kdlcsonds kompatibilitasat.

A gyarté nem vallal semmilyen felelésséget a termék
helytelen hasznalata okozta esetleges karokért.

METAL CABLE EN
USER MANUAL

Thank you for purchasing our Epico PD Metal Cable
1.2m. We believe you will be satisfied with this product.

Product description
Material: stainless steel braiding, aluminium connectors
Length: 1.2m

Lightning output: 2.4A

USB-A: 2.0A

Supports data transmission up to 5Gb/s

METAL CABLE BG
PHKOBOACTBO 3A YMOTPEBA

bnaroaapum, ye 3akynuxTe Hawma NpoaykT Epico PD
Metal Cable 1.2m. Bapsame, ue we GbgeTe JOBOHU OT
Hero.

METAL CABLE SR
UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Zahvaljujemo se na kupovini naseg proizvoda Epico

PD Metal Cable 1.2m. Verujemo da ¢ete njime biti
zadovoljni.

OnucaHue Ha NpoAyKTa
MaTelean: CTOMaHeHW OMNeTKK, anyMmnHeBr KOHeKTopn
[vmxuHa: 1.2m

Lightning Usxop: 2.4A

USB-A: 2.0A

Moaabpxa NpeHoc Ha AaHHK Ao 5Gb/s

Content of the p
1x Epico Metal Cable
1x User manual

Coavbf Ha Ta
1x Epico Metal Cable
1x PbKOBOACTBO 3a ynotpeba

Opis proi:
Materijal: celi¢ni oplet, aluminijumski konektori
Duzina: 1.2m

Lightning izlaz: 2.4A

USB-A: 2.0A

Podrzava prenos podataka do 5Gb/s

Sadrzaj p j
Tx Epico Metal Cable
Tx Uputstvo za upotrebu

Safety instr

1) Use the cable exclusively for the designated purposes
and in compliance with the corresponding technical
specifications.

2) Do not use the cable and do not connect it to
electricity if it becomes mechanically damaged.

3) Do not expose the product to humidity or to extremely
low or high temperatures.

4) Do not bend the cable, do not expose it to any loads
and do not mechanically damage it in any other way.

5) Keep the product out of reach of children.

Liability exclusion

This cable is designed for being used only with suitable
devices. Always make sure that the cable and the

new device that you desire to connect are mutually
compatible prior to first using them.

The manufacturer should not be responsible for any
damages caused to a mobile device by an incorrect use
of this product.

y 3a HOCT

1) M3non3gaite kabena camo no npefHasHaveHvie
1 B CbOTBETCTBME C TEXHWYECKNTE CneLmrKaLmm.

2) He n3non3saiiTe v He BKNKOYBaTe B Mpexarta
MeXaHW4YHO nospepaeH kaben.

3) MaseTe npogyKTa OT Bara v He ro usnaramnre Ha
NPEeKOMEPHO HUCKW W BUCOKH TeMnepaTypu.

4) He orbBaliTe kabena, He ro HanpsraiTe, nasete ot
MexaH14Ha noBpesa.

5) Masete oT geua.

U3k Ha oTr p
To3w kaben e NpeaHa3HaueH 3a 113no3saHe camo

C noaxoaAaulo yCTpO\ZCTBO. ﬂpe,ﬂl/l MbpPBOTO M3MNON3BaHe
Ha kabena BuHaru nposepeTe TAXHaTa B3aumHa
CbBMECTUMOCT.

I‘Ipowssoumenm He HOCWM HMKaKBa OTTOBOPHOCT 3a
©BeHTyanHa Bpefa Ha yCTpOVICTBOTO, npuynHeHa nopaau
HenpasuiHa ynoTpeba Ha To3v NPOAYKT.

instrukcije

1) Kabl upotrebljavajte samo u svrhe za koje je namenjen
i u skladu sa tehnickim specifikacijama.

2) Ako je kabl mehanicki ostec¢en, ne upotrebljavajte ga
i ne prikljucujte u elektricnu mrezu.

3) Ne izlazite proizvod vlazi niti preniskim ili previsokim
temperaturama.

4) Kabl ne savijajte, ne naprezite niti na drugi nacin
mehanicki ne ostecuijte.

5) Cuvati izvan dohvata dece.

Isklju¢enje odgovornosti

Ovaj kabl je namenjen za upotrebu samo povezivanjem
sa prikladnim uredajem. Pre prve upotrebe kabla sa
novim uredajem uvek proverite njihovu uzajamnu
kompatibilnost. Proizvoda¢ ne snosi nikakvu odgovornost
za eventualnu Stetu na uredaju, koja $teta nastane
pogresnom upotrebom ovog proizvoda.

METAL CABLE PL
INSTRUKCJA OBStUGI

Dziekujemy, za zakup naszego produktu Epico PD Metal
Cable 1.2m. Wierzymy, ze produkt ten w petni was
zadowoli.

Opis produktu
Materiat : oplot stalowy, ztacza aluminiowe
Dtugosc¢: 1.2m

Lightning wyjscie: 2.4A

USB-A: 2.0A

Obstuguije transfer danych do 5Gb/s

Zawartosc op
1x Epico Metal Cable
1x Instrukcja obstugi

METAL CABLE LT
NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

Dékojame, kad jsigijote musy gaminj Epico PD Metal
Cable 1.2m. Tikime, kad Siuo gaminiu basite patenkinti.

e prasy

Medziagos: plieno pynimas, aliuminio jungtys
ligis: 1.2m

Lightning isvestis: 2.4A

USB-A: 2.0A

Palaiko duomeny perdavima iki 5Gb/s

METAL CABLE ET
KASUTUSJUHEND

Taname, et olete ostnud meie toote Epico PD Metal
Cable 1.2m. Usume, et jaate sellega rahule.

Toote kirjeldus
Materjal: terasest pdimimine, alumiiniumist Gthendused
Pikkus: 1.2m

Lightning valjund: 2.4A

USB-A: 2.0A

Toetab andmesidet kiirusega kuni 5Gb/s.

F di sisu

P és turinys
1x Epico Metal Cable
1x Naudojimo instrukcija

< PR

1x Epico Metal Cable
Tx kasutusjuhend

o L

Instrukcja bezg

1) Kabla nalezy uzywac wytacznie zgodnie z jego
przeznaczeniem i ze specyfikacjami technicznymi.

2) Kabla mechanicznie uszkodzonego nie uzywac ani nie
podtaczac do gniazdka elektrycznego.

3) Nie naraza¢ produktu na dziatanie wilgoci, zbyt niskich
lub zbyt wysokich temperatur.

4) Kabla nie zgina¢, nie naprezac ani inaczej na nie
narazac na uszkodzenia mechaniczne.

5) Przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Wyla ie odpowiedzialnosci
Kabel ten przeznaczony jest do stosowania wytacznie

w pofaczeniu z odpowiednim urzadzeniem. Przed
pierwszym uzyciem kabla i nowego urzadzenia nalezy
zawsze sprawdzi¢ ich wzajemna zgodnos$¢.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za ewentualne
uszkodzenia urzadzenia, spowodowane niewfasciwym
uzytkowaniem tego produktu.

Y

1) Laida naudokite tik pagal paskirtj vadovaudamiesi
techninémis specifikacijomis.

2) Mechaniskai pazeisto laido nenaudokite ir nejunkite
j elektros tinkla.

3) Saugokite gaminj nuo drégmés ir pernelyg aukstos
arba zemos temperataros.

4) Laido nelankstykite, nespauskite ir jokiais kitais
mechaniniais budais nepazeiskite.

5) Saugokite vaikams neprieinamoje vietoje.

1) Kasutage kaablit ainult ettendhtud eesmérgil ja
vastavalt tehnilistele andmetele.

2) Mehaaniliselt kahjustunud kaablit &rge kasutage ega
Ghendage elektrivorguga.

3) Arge laske tootele méjuda niiskusel ega liga madalal
voi korgel temperatuuril.

4) Kaablit ei tohi painutada, kulutada ega muul viisil
mehaaniliselt kahjustada.

5) Hoidke lastele kattesaamatus kohas.

Sis laidas yra skirtas naudoti tik su tinkama jranga. Prie$
pirmajj laido naudojima visada patikrinkite laido ir naujo
jrenginio tarpusavio suderinamuma.

Gamintojas neatsako uz jrenginiui padaryta zalg dél $io
gaminio netinkamo naudojimo.

Vi lahtiitl

See kaabel on méeldud kasutamiseks ainult koos sobiva
seadmega. Enne kaabli ja uue seadme esmakordset
kasutamist kontrollige alati nende vastastikust sobivust.
Tootja ei vastuta seadme voimalike kahjustuste eest, mille
on pohjustanud selle toote vale kasutamine.

CHARGE AND SYNC
METAL CABLE 1.2m

USB-A TO LIGHTNING

CSISKIHUIEN[BG [ SRIPLILTIET
VI ROIHR[ SLIMKIFRIES|IT|DE|PT

€P1CO | 2ous
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METAL CABLE LV
LIETOSANAS PAMACIBA

Pateicamies, ka esat iegadajies musu produktu — Epico
PD Metal Cable 1.2m. Més ticam, ka basit apmierinats ar
$o produktu.

Produkta af

Materials: térauda pinumi, aluminija savienotaji
Garums: 1.2m

Lightning izeja: 2.4A

USB-A: 2.0A

Atbalsta datu parraidisanas atrumu lidz pat 5Gb/s

K saturs
Tx Epico Metal Cable
1x lietosanas pamaciba

Drosibas noradijumi

1) Kabeli izmantot tikai tam paredzétajiem mérkiem
saskana ar tehnisko specifikaciju.

2) Neizmantot mehaniski bojatu kabeli, nepiesledziet to
elektropadeves tiklam.

3) Nepaklaujiet produktu mitruma un parak zemu vai
parak augstu temperataru iedarbibai.

4) Nelokiet, nenoslogojiet un citadi mehaniski nebojajiet
kabeli.

5) Uzglabat bérniem nepieejama vieta.

Atbildibas atruna

METAL CABLE RO
LIETOSANAS PAMACIBA

Va multumim pentru ca v-ati cumparati produsul nostru
Epico PD Metal Cable 1.2m. Credem ca veti fi multumiti
cu acest produs.

Descrierea p
Material: plase de otel, conectori din aluminiu
Lungime: 1.2m

Lightning lesire: 2.4A

USB-A: 2.0A

Suporta transferul de date pana la 5Gb/s

Continutul cutiei

1x Epico Metal Cable

Ix Instructiuni de utilizare

Instructiuni privind securitatea

1) Utilizati cablul doar pentru scopurile stabilite si in
conformitate cu specificatiile tehnice.

2) Nu utilizati cablul deteriorat mecanic si nu il conectati la
retea.

3) Nu expuneti produsul la umiditate si nici la temperaturi
preainalte.

4) Nu indoiti cablul, nu-I solicitati si nu-l deteriorati
mecanic.

5) Pastrati departe de accesul copiilor.

METAL CABLE HR
UPUTE ZA UPORABU

Zahvaljujemo se na kupnji naseg proizvoda Epico
PD Metal Cable 1.2m. Vjerujemo da ¢ete njime biti
zadovoljni.

: celicni oplet, aluminijski prikljucci
Duljina: 1.2m

Lightning izlaz: 2.4A

USB-A: 2.0A

Podrzava podatkovni prijenos do 5Gb/s

Sadrzaj pakiranj
1x Epico Metal Cable
1x Upute za uporabu

Sigurnosne upute

1) Kabel upotrebljavajte samo u svrhe za koje je
namijenjen, te u skladu s tehnickim specifikacijama.

2) Ako je kabel mehanicki ostecen, ne upotrebljavajte ga
i ne prikljucujte u elektricnu mrezu.

3) Ne izlazite proizvod vlazi niti preniskim ili previsokim
temperaturama.

4) Kabel ne savijajte, ne naprezite niti na drugi nacin
mehanicki ne ostecuijte.

5) Cuvati izvan dohvata djece.

Sis kabelis ir paredzéts tikai izmanto3anai ar piemérotu
ierici. Vienmér pirms kabela un jaunas ierices pirmas
izmantosanas parliecinieties par to savstarpéjo
savietojamibu.

Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par iespéjamiem
iericei nodaritajiem zaudéjumiem, kas radusies $t
produkta nepareizas lieto$anas rezultata.

ea i
Acest cablu este destinat doar utilizarii in conexiune cu
un dispozitiv adecvat. Intotdeauna, inainte de prima
utilizare a cablului si a unui dispozitiv nou, verificati
compatibilitatea reciproca.

Fabricantul nu are nicio raspundere pentru o eventuala
paguba la dispozitiv cauzata prin utilizarea incorecta
aacestui produs.

je odgovornosti

Ovaj kabel je namijenjen za uporabu samo spajanjem

s prikladnim uredajem. Prije prve uporabe kabela

s novim uredajem uvijek provjerite njihovu uzajamnu
kompatibilnost. Proizvoda¢ ne snosi nikakvu odgovornost
za eventualnu Stetu na uredaju, koja $teta nastane
pogresnom upotrebom ovog proizvoda.

METAL CABLE SL
NAVODILO ZA UPORABO

Zahvaljujemo se vam, ker ste kupili nas izdelek Epico
PD Metal Cable 1.2m. Prepri¢ani smo, da boste z nasim
izdelkom zadovoljni.

METAL CABLE MK

VHCTPYKLMM 3A YIIOTPEBA

Bu Gnaropaprime 3a kynysarbe Ha HawmoT Epico PD Metal
Cable 1.2m. Hue BepyBame aeka ke briaeTe 3a40BONHU CO
0BOj NPOU3BOL.

METAL CABLE FR
MODE D'EMPLOI

Nous vous remercions d'avoir acheté notre produit Epico
PD Metal Cable 1.2m. Nous sommes convaincus que
vous en serez satisfaits.

METAL CABLE ES
INSTRUCCION PARA EL USO

Gracias por comprar nuestro producto Epico PD Metal
Cable 1.2m. Esperamos que este producto sea de su
agrado.

METAL CABLE IT
ISTRUZIONI PER L'USO

Grazie per aver acquistato il nostro prodotto Epico
PD Metal Cable 1.2m. Siamo certi che ne resterete
soddisfatti.

METAL CABLE DE
BEDIENUNGSANLEITUNG

Wir bedanken uns bei Ihnen, dass Sie unser Produkt
Epico PD Metal Cable 1.2m gekauft haben. Wir hoffen,
dass dieses Produkt lhre Erwartungen erfillt.

Opis izdelk Onuc Ha np Description du produit Especificacion del product Descrizione del prodotto Beschreil des Produl

Material: jeklene pletenice, aluminijasti konektorji MaTepwjan: YennyHM NNeTeHw, anyMUHNYMCKI KOHEKTOPK Matériaux: tresse en acier, connecteurs en aluminium Material: trenzado de acero, conectores de aluminio Materiale: treccia d'acciaio, connettori in alluminio Material: stahlgeflecht, aluminiumverbinder
Dolzina: 1.2m [omkunHa: 1.2m Longueur: 1.2m Longitud: 1.2m Lunghezza: 1.2m Lange: 1.2m

Lightning izhod: 2.4A Lightning W3nes: 2.4A Lightning sortie : 2.4A Lightning salida: 2.4A Lightning uscita: 2.4A Lightning Ausgang: 2.4A

USB-A: 2.0A USB-A: 2.0A USB-A:2.0A USB-A: 2.0A USB-A: 2.0A USB-A: 2.0A

Podpira prenos podatkov do 5Gb/s MopapxyBa NpeHoC Ha noaatoum Ao 5Gb/s Favorise le transfert de données jusqu'a 5Gb/s Soporta la transmision de datos de hasta 5Gb/s Supporta la trasmissione di dati fino a 5Gb/s Unterstitzt Dateniibertragung bis 5Gb/s
Paket ji C Ha naker C du C ido de la I C della f Inhalt der Packung

1x Epico Metal Cable
Tx Navodilo za uporabo

Varnostni nap

1) Kabel uporabljajte samo v namene, za katere je bil
predviden in v skladu s tehnicnimi specifikacijami.

2) Ne uporabljajte mehansko poskodovanega kabla in ga
ne prikljucujte na omrezje.

3) Izdelek varujte pred vlago in pred prenizkimi ali
previsokimi temperaturami.

4) Ne pregibajte kabla. Ne obremenjujte ga in varujte
pred mehanskimi poskodbami.

5) Shranjujte izven dosega otrok.

Izkljucitev odgovornosti

Ta kabel namenjen samo uporabo skupaj z ustrezno
napravo. Pred vsako uporabo kabla ali ponovno
obremenitvijo preverite usklajenost obeh.

Proizvajalec ne odgovarja za morebitne $kode nastale na
napravi zaradi nepravilne uporabe tega izdelka.

1x Epico Metal Cable
1x MHCTpyKUmK 3a ynoTpeba

WHcTpyKuymn 3a 6e36egHocT

1) KopuicteTe ro Kabenot camo 3a HameHeTu Lien 1 Bo
COMNACHOCT CO TeXHUYKMTE CcrnelmdrKaLmi.

2) He kopwcTeTe MexaHWUKI OWTeTeH Kaben 1 He
NoBP3yBajTe ro CO eNeKTpUYHaTa Mpexa.

3) He ro n3noxyBajTe NpoV3BOAOT Ha MPEMHOTY HUCKM
VNN NPeMHOTY BYCOKI TemnepaTypu.

4) He ro ceuTKajTe KabenoT, He NpUTVCKajTe Win Ha Apyr
HaUMH MEXaHWNYKM He OLTeTyBajTe Kabenor.

5) la ce uyBa Haasop oA Aodart Ha Aela.

Tx Epico Metal Cable
Tx Mode d’emploi

1x Epico Metal Cable
1x Instruccion para el uso

Consignes de securite

1) Utilisez le cable uniquement pour les fins pour
lesquelles il est prévu et en respectant les spécificités
techniques.

2) N'utilisez pas le cable en cas de détérioration
mécanique et ne le branchez pas au réseau électrique.

3) N'exposez pas le produit a I'humidité, ni a des
températures trop faibles ou trop élevées.

4) Ne pliez pas le cable, ni ne I'endommagez
mécaniquement.

5) Maintenez hors de portée des enfants.

Consi de securite

1) El cable se debe usar solo para los fines asignados,
acorde a las especificaciones técnicas.

2) No use ni conecte a la red eléctrica el cable que ha
sufrido dafos mecanicos.

3) No exponga el producto a humedad ni a temperaturas
demasiado bajas o altas.

4) No flexione el cable, no lo exponga a cargas ni a dafos
mecanicos.

5) Guarde fuera del alcance de los nifos.

1x Epico Metal Cable
1x Istruzioni per I'uso

1x Epico Metal Cable
1x Bedienungsanleitung

Istruzioni di si

1) Il cavo va impiegato unicamente per le finalita previste
e in conformita con le specifiche tecniche.

2) Non utilizzare e non collegare il cavo alla rete elettrica
se esso presenta danni meccanici.

3) Non esporre il prodotto all'umidita o a temperature
eccessivamente basse o eccessivamente alte.

4) Non flettere il cavo e non sottoporlo a sollecitazioni
o ad altri danni meccanici.

5) Tenere lontano dalla portata dei bambini.

Sichert

1) Kabel nur zum vorgesehenen Zweck und in
Ubereinstimmung mit technischer Spezifikation
verwenden.

2) Ein mechanisch beschadigtes Kabel darf nicht verwendet
und zum elektrischen Netz angeschlossen werden.

3) Produkt fern von Feuchtigkeit und von zu niedrigen
oder zu hohen Temperaturen halten.

4) Kabel nicht knicken, nicht belasten und nicht in
sonstiger Form mechanisch beschadigen.

5) AuBerhalb der Reichweite von Kindern halten.

METAL CABLE PT
INSTRUGCOES DE USO

Agradecemos por terem comprado o nosso produto
Epico PD Metal Cable 1.2m. Acreditamos que ficardo
satisfeitos com o presente produto.

Descri¢do do produt

Material: tranga de aco, conectores de aluminio
Comprimento: 1.2m

Lightning izeja: 2.4A

USB-A: 2.0A

Suporta a transferéncia de dados de até 5Gb/s
C udo do p

1x Epico Metal Cable

IxInstrucdes de uso

Instrucoes de seg [

1) Utilize o cabo apenas para os fins a que se destina e de
acordo com as especificagdes técnicas.

2) Nao use o cabo danificado mecanicamente e ndo
o conecte a rede elétrica.

3) Nao exponha o produto a humidade nem
temperaturas muito baixas ou muito altas.

4) Nao dobre o cabo, ndo o submeta a um esforco nem
danifique mecanicamente duma outra maneira.

5) Mantenha fora do alcance das criancas.

WUcknyuysare Ha oar I T

OBoj kaben ce KOPUCTM CaMo BO KOMOMHaLWja CO
cooyigeTHa onpema. CeKoralu 3a NpB NaT NpoBsepysajTe ja
KOMMNaTMbmnnHoCTa ﬂOMefy KabenoT 1 HoBMOT ypea.
[Npon3BOAMTENOT He e OfrOBOPEH 3a OLUTETYBake Ha
onpemMata npear3BnKkaHa o4 HenpasuIHO KOpPUCTeHE Ha
0BOj NPOM3BOA,.

Dichiarazione di di bilita

ionder bilite
Ce céble est prévu uniguement pour un usage en
lien avec un appareil adapté. Vérifiez toujours leur
compatibilité réciproque lorsque vous utilisez le cable et
un nouvel appareil pour la premiére fois.
Le fabricant ne peut pas étre tenu responsable de tout
éventuel dommage sur 'appareil portable causé par une
utilisation inadaptée de ce produit.

deresp bilidad
Este cable se debe usar solo con el equipo adecuado.
Antes de usar el cable y el nuevo equipo por primera vez
hay que comprobar siempre la compatibilidad de ambos.
El fabricante no responde por los eventuales danos que
pueda sufrir el equipo debido al uso incorrecto de este
producto.

Il cavo é destinato esclusivamente all’'uso insieme

a dispositivi adatti. Ogni volta che siimpiega il cavo

e un nuovo apparecchio per la prima volta, verificare la
reciproca compatibilita.

Il produttore non risponde per eventuali danni al
dispositivo causati da errato utilizzo del presente prodotto.

A hluss der tung

Dieses Kabel ist nur zum Einsatz in Verbindung mit
geeigneter Anlage vorgesehen. Immer vor der ersten
Verwendung des Kabels und einer neuen Anlage ihre
gegenseitige Kompatibilitat prifen.

Hersteller tragt keine Verantwortung fir eventuellen
Schaden an Anlagen, der auf falsche Benutzung dieses
Produktes zurlckzufiihren ist.

do deresp bilidade
O presente cabo destina-se apenas para uso em ligacdo
com um dispositivo adequado. Sempre antes do
primeiro uso do cabo e dum novo dispositivo verifique
a sua compatibilidade mutua.
O fabricante ndo assume qualquer responsabilidade
por um dano eventual ao dispositivo causado pelo uso
incorreto do presente produto.




